
" Проведи его в комнату". сказал старик, на что тот улыбнулся и вышел.

.....

Выйдя на улицу, сереброволосый юноша Годжо Сатору снова столкнулся лицом к лицу с
Мадарой.

" Значит, это от него исходила та непреодолимая сила". подумал Мадара, когда они с
серебряноволосым юношей столкнулись лицом к лицу, ни один из них не отступил.

" Я Сатору. Годжо Сатору". Серебряноволосый юноша протянул руку для рукопожатия, что
случается так же редко, как затмение.

" Мадара. Учиро Мадара. " Мадара представился тем же способом и пожал ему руку.

" Я много слышал о вас, Годжо-сан. Рад наконец-то познакомиться с вами". Мадара улыбнулся
и вежливо сказал.

" Правда? Хе-хе. Ну, я просто крутой". Он гордо улыбнулся.

" Вздох. Сатору. Ты никогда не меняешься, не так ли?" Холодный и собранный голос раздался
позади них, прежде чем они оба повернулись и увидели черноволосого молодого человека,
вздыхающего, сложив руки за спиной.

" Меня зовут Гето Сугуру. Я учусь на третьем курсе вместе с Сатору. Мы проводим тебя в твою
комнату". Сугуру улыбнулся и, подхватив чемодан Мадары, двинулся в путь, оставив позади
удивлённого Сатору.

Пока они шли, Мадара видел, как несколько учеников отрабатывали свои боевые приёмы и
техники проклятий на тренировочной площадке, что очень его заинтересовало.

" Я вижу, ты интересуешься боевыми искусствами?" спросил Сугуру с вежливой улыбкой, на
что Сатору насмешливо хмыкнул.

" Да. В детстве я хотел изучать боевые искусства, но мама не разрешала". Мадара заговорил,
вспоминая, как мама впервые отшлепала его по попе так сильно, что он чуть не заплакал за то,
что пытался научиться боевым техникам.

" Все в порядке. Если хочешь, я могу научить тебя нескольким техникам". добавил Сугуру.

" Эй. Ты пытаешься украсть моего ученика Сугуру. " Сатору тут же вмешался и неприязненно
произнес.

" Он не твой ученик, Сатору. На самом деле ты сам еще ученик". Сугуру возразил.

Мадара улыбнулся и покачал головой, а два друга спорили всю дорогу до его общежития.

" Так, вот твоя комната. " - говорил Годжо, делая большие жесты руками.

" Эй. Нанами! Выходи сейчас же!" Годжо крикнул и вошел в комнату, смежную с комнатой
Мадары, а затем вытащил оттуда светловолосого подростка со скучающим выражением лица.

" Это Нанами Кенто, студент второго курса. Нанами, это Учиро Мадара".



Годжо быстро представил их, а Сугуру отнес вещи Мадары в его комнату.

" Приятно познакомиться, сенпай". Мадара улыбнулся, на что Нанами лишь закатил глаза со
стоическим выражением лица и ушел обратно в свою комнату.

" Не обращай внимания на него. Он может быть настоящим душнилой, но в душе он настоящий
душка". Годжо говорил с улыбкой, от которой Мадара чуть не рассмеялся.

" Ладно, Мадара, можешь идти. Увидимся завтра на тренировочной площадке". Сугуру
улыбнулся и потянул Сатору за собой.

" Эти парни просто уморительны". Мадара засмеялся и вошел в свою комнату. Быстро
осмотревшись, он принял душ, приготовил ужин и рано лег спать.

Завтра он собирался начать тренировки, на пути к тому, чтобы стать могущественным магом.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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